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Сегодня -Международный день театра

Возьмемся

за руки,

друзья »

Уже более четверти века отмечают Международный день
театра во веем мире. Девизом этого праздника стали слева:
яТеатр — действенное средство взаимопонимания и укрепле-
ния мира между народами». Об этом размышляет сегодня
народная артистка РСФСР Алла ДЕМИДОВА:

і/ОГДА играгшь один и тот

~~ГѴ же спектакль несколько

лет подряд — и сам спектакль, и

актерское исполнение обраста-
ют штампами, привычными ре-

акциями. Одно из вернейших
средств творческого обновления

— гастроли. Каш театр на Таган-

ке выступал в Болгарии, Венг-

рии, Польше, Финляндии, Фран-
ции. И каждый раз встреча с но-

вой для нас национальной куль-

турой, реакцией новых зрителей
заставляла еще и еще раз пере-

смотреть то, что ты делаешь.

Только что мы вернулись из

гастрольной поездки в Париж.
Впервые мы побывали там в 1978

году и, надо признаться, тогда

завоевать сердца публики было

много труднее. Когда мы на-

чали играть, в зале было мно-

го пустых мест. Но к концу га-

стролей перед входом уже спра-

шивали «лишний билетик» — сов-

сем как у нас в Москве.

А в этот приезд уже с первых

спектаклей зал был заполнен до

отказа, зрители стояли в прохо-

дах. Привезли мы три спектакля

Анатолия Эфроса — «Вишневый

сад», «На дне» и «V войны не

женское лицо». Раньше этот же

репертуар был показан в Юго-

славии на Белградском междуна-

родном театральном фестивале

«БИТЕФ», собрал там все глав-

ные призы. И в Париже спектак-

ли пользовались большим успе-

хом. Когда, скажем, мы показы-

вали «У войны не женское ли-

цо», в зале собралось много

бывших участников французско-

го Сопротивления, и они плака-

ли, не скрывая слез.

А начались выступления че-

ховским «Вишневым садом». Па-

рижане эту пьесу хорошо знают,

видели ее в постановке знамени-

тых режиссеров — Питера Бру-
ка и Джорджо Стрелера. Но тем

не менее наш спектакль прошел

с огромным успехом, о нем мно-

го писали парижские газеты.

Мы играли «Вишневый сад» с

подъемом, как премьеру, хотя

поставлен он был десять лет на-

зад. Не показывали мы его пос-

ле смерти Владимира Высоцко-

го, исполнителя роли Лопахина,

и возобновили лишь накануне по-

ездки в Югославию. Я влюблена

в этот спектакль, мне в нем нра-

вится все — но и очень ва него

волновалась, потому что Высоц-

кого нам всем не хватало. И по-

радовало то, что «Вишневый .

сад» обрел вторую жизнь.

После «Вишневого сада» к

нам за кулисы часто приходили

актеры «Комеди Франсез» и

других парижских театров. Цве-

ты и теплое письмо передал, на-

пример, Мишель Пикколи — ис-

полнитель роли Гаева в поста-

новке Питера Брука. Много рас-

спрашивал о нашей трактовке

чеховской пьесы французский
режиссер Франсуа Нуши — он

поставил в Париже спектакль по

письмам Чехова и Ольги Леонар-
довны Книппер. А главный ре-

жиссер Национального театра

Антуан Витез, который в свое

время работал над мольеров-

ским «Тартюфом» в Московском

театре сатиры, высказал поже-

лание поставить спектакль у

нас на Таганке. Очень интерес-

ной для меня была и встреча

со студентами Сорбонны. Из-за

бесконечных автомобильных за-

торов опоздала на нее на сорок

минут, думала, все давно ра-

зошлись. А оказалось, ждали и

даже успели перебраться в са-

мую большую аудиторию — в ,

той, что была выбрана для

встречи, мест не хватило. Поко-

рил острый интерес француз-

ской молодежи к нашему теат-

ру, нашей жизни, ко всему, что

происходит у нас в стране.

И подумалось тогда вот о

чем. Сейчас наш театр — на пе-

реломе, перестройка идет и в

его жизни. И эксперимент, кото-

рый проводится сейчас почти в

семидесяти театрах страны, вы-

зван тем, что все мы ощущаем

необходимость новых художест-

венных идей и средств выраже-

ния. Но мне кажется, мы черес-

чур увлеклись тут администра-^
тивной линией — собраниями, пе-

рестановкой «мест слагаемых»,

забыв, что главное' — творче-

ство, что от нас требуется еще

и духовная перестройка. Послед-

ние наши гастроли лишний раз

убедили, что наш театр — живой

и будет жить дальше.

Театр призван объединять люден, давать им возможность луч-
,,,. ѵ-ніть шѵг «руга На сиенах многих стран с успехом идут
«йчѴспьегысо^тгикх драматургов. А на афишах наших теат-

"Г- «иромя классика, лучшие произведения современной .за-
рубежной драматургии. Только среди неДавних премьер „омсомо-
лет» Шекспира в Московском театре имени Ленинского комсоио
ла «Федра» Расина в Малом театре, завершает работу над поста-

новкой шекспировского «Короля Лира» нТбилисском 1%%]?%^;
ни Руставели Роберт Стуруа. «Орнифль» Жана Ануя в_ это ™ " л °"*
вошел в репертуар Театра имени Моссовета, а пьесу Рональда
Харвуда Гкостюмер» только что показал Театр имени Ермоловой.
Во многих театрах страны идут произведения Гарольда Линте-

ра Джона Осборна, известного испанского Д0 амзт У рга " П ° к Т/
Алехандро Касоны. Его драму «Дикарь., поставил, к примеру. Ка-
лужский областной драматический театр Главные роли в ней ис-

полняют Надежда Бурнашова и Геннадии Рогов.

На снимке: сцена из спектакля «Дикарь». ф^ ^ кпимовд


